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  An die Direktionen 

der Kindergartensprengel 

der Grundschulsprengel 

der Schulsprengel 

der Mittel- und Oberschulen 

der Schulen der Berufsbildung 

der gleichgestellten und anerkannten Schulen 

 

An die Führungskräfte der Bildungsdirektion 

 

 

An die Lehrpersonen für Bewegung und Sport 

 

An alle pädagogischen Fachkräfte und 

Lehrpersonen, die in diesem Bereich tätig 

sind 

  
Bozen, 14.08.2020  

  
Bearbeitet von: 

 
Gustav Tschenett 
Tel. 0471 417500 

gustav.tschenett@provinz.bz.it 

 
Christian Walcher 
Tel. 0471 417629 

christian.walcher@provinz.bz.it 

 

Gertrud Verdorfer 
Tel. 0471 417220 

gertrud.verdorfer@provinz.bz.it 

 

 

 

 

 

 

 

 

Zur Kenntnis: 

 

 

 

Mitteilung 

 

 

Schuljahr 2020/21: Unterricht im Fach Bewegung und Sport / Unterrichtsbegleitende 

Sportveranstaltungen und -projekte, Schulsport   

 

 

Sehr geehrte Frau Direktorin, sehr geehrter Herr Direktor, 

 

bezüglich der Unterrichtsgestaltung im Fach Bewegung und Sport sowie der schulbegleitenden 

Sportveranstaltungen treten im Zusammenhang mit den Maßnahmen zum Schutz vor COVID-19 vermehrt 

Fragen auf. Im Folgenden erhalten Sie Informationen und Hinweise zu diesen Bereichen für das anstehende 

Schuljahr 2020/21. 

 

1. Unterricht im Fach Bewegung und Sport 

 

Unterrichtsumfang 

Das Fach Bewegung und Sport wurde bei der Umgestaltung der Stundentafeln für das Schuljahr 2020/21 laut 

Rundschreiben der Landesschuldirektorin Nr. 38 vom 20.07.2020 im Hinblick auf die vorgesehenen 

Jahresstundenkontingente der Rahmenrichtlinien gleich berücksichtigt wie alle anderen Fächer. Aufgrund der 

Bewegungseinschränkungen und ausgefallenen Vereinssportangebote während des Notstands zur COVID-

19-Pandemie ist auf den Sportunterricht jedoch ein besonderes Augenmerk zu legen. 

 

Verwendung der Turnhallen und Sporteinrichtungen 

Von Kindergärten und Schulen genutzte Turnhallen und Sporteinrichtungen sind während der Unterrichtszeit 

in der Regel nicht für andere Zwecke (z.B. als zusätzliche Klassenräumlichkeiten) zu verwenden, sodass der 

Sportunterricht darin uneingeschränkt stattfinden kann. 

 

Hygienemaßnahmen während des Sportunterrichtes 

Laut Richtlinien zum Schulstart im Herbst 2020 soll der Sportunterricht generell so organisiert werden, dass 

bei den Tätigkeiten ein Mindestabstand von zwei Metern eingehalten werden kann. Das bedeutet, dass das 

pädagogische Personal und die Lehrkräfte für Bewegung und Sport jene Sportarten anbieten sollen, bei denen 

dieser Abstand am ehesten zu gewährleisten ist. Das Tragen von Gesichtsmasken ist während des 
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Sportunterrichtes nicht vorgesehen.  Auch Turnhallen sind – so wie Klassenräume – regelmäßig zu lüften. So 

oft wie möglich soll der Sportunterricht ins Freie verlegt werden. 

Weitere spezifische Hygiene- und Sicherheitsmaßnahmen sind gegebenenfalls dem Sicherheitsbericht zu 

entnehmen, der für den Start des Schuljahres aktualisiert und angepasst wird.  

 

Hygienemaßnahmen vor und nach dem Sportunterricht 

Grundsätzlich ist – wie für den gesamten Unterrichtsverlauf – darauf zu achten, dass die Zusammensetzung 

der Klassen/Gruppen auch für den Sportunterricht unverändert bleibt. Beim Hin- und Rückweg zu und von den 

Turnhallen sowie in den Umkleidekabinen muss dafür gesorgt werden, dass die Schüler*innen den Ein-Meter-

Abstand einhalten bzw. einen Mund-Nasenschutz tragen. Beim Eintritt in die Turnhalle sollen die Kinder und 

Jugendlichen die Hände desinfizieren, wobei auf den sicheren und korrekten Umgang mit den 

Desinfektionsmitteln zu achten ist. 

Nach einer eventuellen außerschulischen Nutzung der Turnhallen und Sportstätten ist neben der Reinigung 

derselben auch eine Reinigung der Umkleidekabinen und Toiletten vorzunehmen.  

 

2. Unterrichtsbegleitende Sportveranstaltungen und -projekte, Schulsport 
 

Angesichts der unter Punkt 1 angeführten notwendigen Hygienemaßnahmen, der Notwendigkeit, in möglichst 

konstanten Gruppen zu arbeiten, und der Vorgabe, dass von Großveranstaltungen abzusehen ist, sind sowohl 

unterrichtsbegleitende Sportveranstaltungen und Projekte als auch der Schulsport insgesamt von diesen 

Einschränkungen betroffen.  

Was den Bereich Schulsport betrifft, so ist es angebracht, das bisherige Angebot sowohl auf der Basis der 

veränderten Bedingungen in Kindergärten und Schulen anzupassen als auch grundsätzlich das bisherige 

Angebot im Bereich Schulsport neu zu denken.  

Aufrecht bleibt das Bestreben, mit Lehrpersonen und Interessierten zum Thema in Austausch zu treten, um 

die Bedürfnisse der Bildungseinrichtungen gut zu verankern. In diesem Zusammenhang wird die für Marz 2020 

geplante Open Space Veranstaltung zum Thema „Schulsport“ in einer den gegebenen Umständen 

angepassten Form neu aufgelegt und durchgeführt. Dazu erhalten Sie in Kürze detaillierte Informationen. 

 

Ich ersuche Sie, diese Informationen allen interessierten Lehrpersonen an Ihrer Schule und allen interessierten 

pädagogischen Fachkräften in Ihren Kindergärten zur Kenntnis zu bringen. 

 

Vielen Dank und freundliche Grüße 

Der Bildungsdirektor 

Gustav Tschenett 

(mit digitaler Unterschrift unterzeichnet) 
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